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Aya 59 – 65: Wakaja Baada Yao Walio Wabaya

Wakafuata baadae wazawa wabaya walioiacha swala na wakafuata matamanio

Baada ya Mwenyezi Mungu kuwataja Mitume watakatifu, anaashiria waovu waliowafuatilia, akawapa
wasifu wa kuwacha ibada ya mwingi wa rehema na kumfuata shetani. Maana haya yanafupika kwenye
ibara hii: ‘Bora ni waliopita, wabaya ni waliokuja’

Basi watakujakuta malipo ya ubaya. Shari na adhabu ikiwa ni malipo ya maasi yao na inadi yao.

Ispokuwa waliotubu, wakaamini na wakatenda mema. Hapo basi wataingia Bustani (Peponi) wala
hawatadhulumiwa chochote.

Tafsiri nzuri ya Aya hii ni kauli ya Mtume mtukufu (s.a.w.): “Mwenye kutubia dhambi ni kama asiye na
dhambi”. Umetangulia mfano wake katika Juz. 7 (6:54).

Bustani za milele. Zipo daima, neema yake haikatiki wala hakimwi mkaaji wake.

Ambazo Mwingi wa rehema aliwaahidi waja wake kwa ghaibu.

Makusudio ya waja wake hapa ni waumini wenye ikhlasi. Kwa ghaibu ni kuwa wao waliamini Pepo ikiwa
iko ughaibuni. Mwenyezi Mungu ame- wasifu waumini kuwa wanaoamini ghaibu katika Aya kadhaa.

Hakika Yeye ahadi yake itafika.

Yaani Mwenyezi Mungu havunji ahadi.

Hawatasikia humo upuuzi isipokuwa salama tu na watapata humo riziki zao asubuhi na jioni.

Katika maisha ya dunia ni upuuzi uwongo na matusi, lakini Peponi ni kauli njema na riziki isiyokoma.
Asubuhi na jioni ni fumbo la kudumu, kwa sababu Peponi hakuna asubuhi wala jioni.

Hiyo ndiyo Pepo tutakayowarithisha katika waja wetu waliokuwa na takua.

Neni ‘tutawarithisha’ linatambulisha kuwa Pepo ni ya wenye takua. Mwenyezi Mungu Mtukufu anasema:
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“Hao ndio warithi ambao watarithi Firdausi. Humo watadumu” (23: 11)

Wala hatuteremki ila kwa amri ya Mola wako. Ni yake Yeye yaliyoko mbele yetu na yaliyoko
nyuma yetu na yaliyoko baina ya hayo.

Katika Tafsiri Tabariy na Tabrasi, imeelezwa kwamba wahyi ulichelewa kushuka kwa Mtume wa
Mwenyezi Mungu (s.a.w.). Aliposhuka Jibril, Mtume akamuuliza ni lipi lililokuzuia hata usitutembelee
mara kwa mara, kama ulivyokuwa ukifanya? Ikashuka Aya hii. dhahiri yake inaafikiana na Aya hii, hasa
kauli yake Mwenyezi Mungu:

Na Mola wako si mwenye kusahau.

Maana ni kuwa amri ya kuteremshwa wahyi ni ya Mwenyezi Mungu peke yake. Yeye ndiye mmiliki wa
kila kitu na ujuzi wake umekizunguka kila kitu na kila mahali, kilipokuwa na kitakapokuwa.

Kauli yake Mwenyezi Mungu: ‘yaliyoko mbele yetu’ ni ishara ya yatakayokuja, na ‘yaliyoko nyuma yetu’
ni yaliyopita na ‘yaliyoko baina ya hayo’ ni yaliyoko sasa.

Mola wa mbingu na rdhi na vilivyo baina yake.

Ambaye ni Mola wa ulimwengu itakuwa muhali kwake kusahahu.

Basi muabudu Yeye na uwe na subira kwa ibada yake.

Hii ni amri kutoka kwa Mwenyezi Mungu Mtukufu kwa Mtume wake kwamba aendelee na na umuhimu
wake wa kufikisha (tabligh) mwito, kwa sababu hiyo ni katika ibada kubwa, na kuvumilia maudhi katika
njia yake.

Je, unamjua somo yake?

Mwenyezi Mungu (s.w.t.) hana kifani na chochote, katika sifa zake za utukufu na ukamilifu. Basi
anayekuwa hivyo anawajibikiwa na kuabudiwa na kutiiwa.

{ويقُول انْسانُ ااذَا ما مت لَسوف اخْرج حيا {66
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{او يذْكر انْسانُ انَّا خَلَقْنَاه من قَبل ولَم يكُ شَيىا {67
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{فَوربِكَ لَنَحشُرنَّهم والشَّياطين ثُم لَنُحضرنَّهم حول جهنَّم جِثيا {68
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{ثُم لَنَنْزِعن من كل شيعة ايهم اشَدُّ علَ الرحمٰن عتيا {69
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{ثُم لَنَحن اعلَم بِالَّذِين هم اولَ بِها صليا {70
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{وانْ منْم ا وارِدها ۚ كانَ علَ ربِكَ حتْما مقْضيا {71
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ila ni mwenye kuifikia. Ni hukumu ya Mola wako, ni lazima itimizwe.

{ثُم نُنَجِ الَّذِين اتَّقَوا ونَذَر الظَّالمين فيها جِثيا {72
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